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Fern hallt Musik; doch hier ist stille Nacht,
Mit Schlummerduft anhauchen mich die Pflanzen;
Ich habe immer, immer dein gedacht,
Ich mochte schlafen; aber du muBt tanzen.

Es hort nicht auf, es ras't ohn' UnterlaB;
Die Kerzen brennen und die Geigen schreien,
Es teilen und es schlie8en sich die Reihen,
Und Alle gliihen; aber du bist bla8.

Und du muBt tanzen; fremde Arme schmiegen
Sich an dein Herz; o leide nicht Gewalt!
Ich seh'dein wei$es Kleid vodiberfliegen
Und deine leichte, zlrtliche Gestalt. - -

Und sti8et sttomend quillt der Duft der Nacht
Und trlumetischer aus dem Kelch der Pflanzen.
Ich habe immer, immer dein gedacht;
Ich mdchte schiafen; aber du mu8t tanzen.
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遠
く
で
は
音
楽
が
。
で
も
こ
こ
は
静
か
な
夜
、

眠
気
を
誘
う
よ
う
な
草
花
の
香
り
が
漂

っ
て
く
る
。

ず

っ
と
君
の
こ
と
を
考
え
つ
づ
け
て
い
る
僕
。

僕
は
眠
り
た
い
、
で
も
君
は
踊
ら
ず
に
は
い
ら
れ
な
い
。

小
止
み
も
な
く
ひ
っ
き
り
な
し
に
踊
り
は
つ
づ
く
¨

蝋
燭
が
燃
え
、
プ
ァ
イ
ォ
リ
ン
が
鳴
り
響
き
、

踊
り
の
列
は
切
れ
た
り
、
つ
な
が

っ
た
り
、

み
ん
な
上
気
し
て
い
る
の
に
、
君
の
顔
の
青
白
い
こ
と
。

だ
け
ど
君
は
踊
ら
ず
に
は
い
ら
れ
な
い
、
よ
そ
の
男
の

腕
に
抱
か
れ
て
。
ど
う
か
手
荒
い
扱
い
を
受
け
な
い
よ
つ

に
―

白
い
衣
装
を
ま
と

っ
た
君
が
目
の
前
を
過
ぎ
て
ゆ
く
、

い
か
に
も
軽
げ
な
、
ほ
っ
そ
り
と
し
た
姿
が
。

ひ
と
き
わ
甘
く
夢
見
る
よ
う
に

夜
の
香
り
が
草
花
か
ら
流
れ
て
く
る
。

ず

っ
と
君
の
こ
と
を
考
え
つ
づ
け
て
い
る
僕
．

僕
は
眠
り
た
い
、
で
も
君
は
踊
ら
ず
に
は
い
ら
れ
な
い
。

―♭



DI1] ST'ADT

Am grauen Strand, am gtauen Meer
Und seitab liegt die Stadt;
Der Nebel driickt die Ddchet schwer,
Und dutch die Stille braust das Meer
Eintonig um die Stadt.

Es rauscht kein Wald, es schligt im Mai
Kein Vogel ohn' UnterlafJ;
Die Wandergans mit hartem Schrei
Nur fliegt in Herbstesnacht vorbei,
Am Strande weht das Gras.

Doch hiingt mein ganzes Hetz an dh,
Du graue Stadt am Meer;
Der Jugend Zauber fiit und ftlr
Ruht liichelnd doch auf dir, auf dir,
Du graue Stadt am Meer,
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WEISSE ROSEN

I

Du bissest dir die Lippen wundo
Das Blut ist danach geflossen;
Du hast es gewollt, ich weiB es wohl,
nfleil einst mein Mund sie verschlossen.

Entfiirben lie8t du dein blondes Haar
In Sonnenbtand und Regen;
Du hast es gewollt, weil meine Hand
Liebkosend darauf gelegen.

Du stehst arn Herd in Flammen und Rauch,
DaB die zarten Hdnde dit spraagen;
Du hast es gewollt, ich weiB es wohl,
'Weil mein Auge daran gehangen.

2

Du gehst an meiner Seite hin
Und achtest meiner nicht;
Nun schmerzt rnich deine weiBe Hand,
Dein sii8es Angesicfrt.

O sprich wie sonst ein liebes Wort,
Ein einzig Wort mir zu!
Die Wunden bluten heimlich fort,
Auch du hast keine Ruh'.

Der Mund, der ietzt zu mekrer Qual
Sich stumm vor mir verschlieBt,
Ich hab' ihn ja sn tausend mal,
Viel tausend mal gekti8t.

町

灰
色
の
浜
、
灰
色
の
海
、

そ
の
ほ
と
り
に
町
が
あ
る
。

霧
は
屋
根
に
重
く
の
し
か
か
り
、

海
の
単
調
な
ざ
わ
め
き
が

静
か
な
町
を
つ
つ
み
こ
む
。

さ
や
ぐ
森
は
な
く
、
五
月
で
も

鳴
き
し
き
る
鳥
は
い
な
い
。

た
だ
雁
だ
け
が
秋
の
夜
空
を

鋭
い
声
で
鳴
い
て
渡
り
、

浜
で
は
草
が
風
に
な
び
く
ば
か
り
。

そ
れ
で
も
僕
は
お
前
が
好
き
だ
、

海
辺
の
灰
色
の
町
よ
。

お
前
に
は
青
春
の
魅
力
が

い
つ
も
は
ほ
え
み
か
け
て
い
る
、

海
辺
の
灰
色
の
町
よ
。
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Was einst so iiberselig war,
Bricht nun das Herz cntzwci;
Das Aug', das meine Seelc trank,
Sieht frcmd an mir vorbci.

t

So dunkel sind die Stra8en,
So herbstlich geht der Wind;
Leb wohl, mcine wei8e Rose,
Mein Herz, mein lfeib, mein Kindl

So schweigend steht der Garten,
Ich wandre weit hinaus;
Flr wird dir nicht verraten,
DaB ich nimmer kehr'nach Haus.

Der Weg ist gar so einsam,
F,s reist ia Niemand mit;
Die Wolken nur am Himmel
Halten gleichen Schritt,

lch bin so miid' zum Sterben;
Drum blieb' ich gern zu Haus,
Und schliefe gern das Leben
Und Lust und Leiden aus.



白
い
警
薇

１

や
わ
ら
か
な
唇
を
君
は
噛
む
、

血
が
に
じ
む
は
ど
強
く
。

そ
う
し
た
の
も
よ
く
わ
か
る
、

僕
の
口
が
そ
れ
を
ふ
さ
い
だ
か
ら
だ
。

プ

ロ
ン
ド
の
髪
を
君
は
い
た
め
る
、

陽
に
さ
ら
し
、
雨
に
さ
ら
し
て
。

そ
う
し
た
の
は
、
僕
の
手
が

そ
れ
を
愛
撫
し
た
か
ら
だ
。

君
は
炊
事
に
精
出
し
て

き
れ
い
な
手
に
あ
か
ぎ
れ
を
作
る
一

そ
う
し
た
の
も
よ
く
わ
か
る
、

僕
の
目
が
そ
れ
に
注
が
れ
た
か
ら
だ
。

２

潜
は
僕
と
す
れ
ち
が
い
な
が
ら

目
を
く
れ
よ
う
と
も
し
な
い
。

そ
の
白
い
手
も
き
れ
い
な
顔
も

い
ま
で
は
僕
を
苦
し
め
る
だ
け
。

あ
あ
、
音
の
よ
う
に
愛
の
言
葉
を
、

た
だ

一
言
で
い
い
、
こ
の
僕
に
！

心
の
傷
は
ひ
そ
か
に
血
を
流
し
続
け
る
、

君
と
て
や
す
ら
か
で
は
い
ら
れ
な
い
は
ず
．

僕
の
苦
し
み
を
よ
そ
に

閉
さ
れ
て
い
る
君
の
日
、

そ
の
口
に
こ
れ
ま
で
何
回
と
な
く

キ
ス
を
し
て
き
た
と
い
う
の
に
。

か
つ
て
の
こ
よ
な
き
幸
せ
も

い
ま
で
は
心
を
引
き
裂
く
ば
か
り
。

僕
の
魂
を
と

，
こ
に
し
た
目
も

よ
そ
よ
そ
し
く
僕
を
避
け
る
。

３

こ
ん
な
に
も
通
り
は
暗
く
、

こ
ん
な
に
も
風
は
秋
め
い
て
い
る
。

さ
よ
う
な
ら
、
僕
の
白
い
薔
薇
よ
、

い
と
し
い
女
よ
、
心
の
妻
よ
、
恋
人
よ
。

こ
ん
な
に
も
庭
は
黙
り
こ
ん
で
い
る
、

僕
は
遠
い
旅
に
出
よ
う
。

庭
は
君
に
洩
ら
し
た
り
は
す
ま
い
、

僕
が
三
度
と
戻

っ
て
こ
な
い
こ
と
を
。

旅
の
道
は
と
て
も
寂
し
く
、

道
づ
れ
は
ひ
と
り
も
い
な
い
。

た
だ
空
を
ゆ
く
雲
だ
け
が

ど
こ
ま
で
も
僕
に
つ
い
て
く
る
。

僕
は
死
ぬ
ほ
ど
疲
れ
て
い
る
。

で
き
る
こ
と
な
ら
家
に
い
て
、

人
生
の
喜
び
も
苦
し
み
も

眠

っ
て
忘
れ
て
し
ま
え
た
ら
。

荒
野
を
ゆ
く
と

荒
野
を
ゆ
く
と
、
僕
の
足
音
が
あ
た
り
に
響
き
、

地
を
踏
む
鈍
い
音
が
ど
こ
ま
で
も
つ
い
て
く
る
。

い
ま
は
も
う
秋
、
春
は
ま
だ
遠
い
―
―

か
つ
て
幸
せ
な
時
が
あ
っ
た
だ
ろ
う
か
，

立
ち
の
ぼ
る
霧
が
亡
霊
の
よ
う
に
ゆ
ら
め
く
。

革
は
黒
ず
み
、
空
に
は
な
に
も
見
え
な
い
。

五
月
に
こ
こ
を
歩
い
て
さ
え
い
な
け
れ
ば
―

人
生
と
愛
―
―
そ
の
移
ろ
い
の
速
い
こ
と
―
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ilbcr die Heide hallet mein Schritt;
Dumpf aus der Erde wandert es mit.

l'terbst ist gekommen, Friihling ist weit -
(.iab es denn einmal selige Zeit?

lJrauende Nebel geisten umher,
Schwarz ist das Kraut und der Himmel so leet.

Wir'ich hier nut nicht gegangen im Mai!
l.eben und Liebe - wie flog es vorbei!
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